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1. MoBHi Ta MOBJIEHHEBI 3aCO6U BUpaskeHHS 3allepeYeHHs B aHTJIIICbKOMY 1 YKpaiHCbKOMY O(iLliiiHO-Ii10BOMY

IUCKYpCi
2. Linguistic and speech means of expressing negation in English and Ukrainian official and business discourse

Pedepar:

1.V puceprauniiiHoMy TOCIIiIKEHH] 3aIIPOIIOHOBAHO HOBUM MiJXi[ 4O BUBYEHHS 3all€PEYEHHS SIK KOTHITUBHO-
IVICKYPCHMBHOTO YTBOPEHHSI aHIJIINCHKOI 11 yKpaiHChbKOi 0QiliiiHO-/i/10BOi KOMYHIKallii; po3p061€HO METOAUKY
3iCTaBJIEHHSI MOBHUX i MOBJIEHHEBUX 32C00iB BUPasKE€HHS 3allepeyYeHHsI B aHIJIIMCbKOMY 11 yKpaiHChbKOMY oilliliHO-
IiT0BOMY JUCKYPCi; BUSIBJIEHO PEECTP MOBHUX 3aCO0iB Pi3HUX CUCTEMHUX PiBHIB aHIJIICHKOI Ta yKPaiHCbKOI MOB
I0ZI0 MOXKJIMBOCTEN peasisallii 3arepedyHoro 3Ha4eHHs B IiJIOBOMY IUCKYPCi; TPpOaHai3oBaHO KOTHITHBHI
MexaHi3mMu QperiMy "3anepeueHHs" B oQililiHO-Ii70BIi 1 KOMYHIKalii IpeCTaBHUKIB aHTJIiCHKOI Ta YKpaiHChKOi
JIIHTBOKYJIbTYP; 3iCTaBJI€EHO MOBJIEHHEBI 3aC0O0U, 1110 HAOYBAIOTh 3all€PEYHOI CEMAaHTUKU Y QPENMOBUX MOAEIISIX

Ii7IOBOTO CIIiJIKYBaHHS HOCIIB aHIJICHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB.

2. The thesis suggests a new approach to the negation study in English and Ukrainian official and business
communication as cognitive and discursive formation. General cultural tendencies in the sphere of English and



Ukrainian speakers' official and business communication were determined. The methods of linguistic and speech
means of negation comparison in English and Ukrainian official and business discourse were devised. The list of
linguistic means on English and Ukrainian different system levels concerning to the possibility of the negative
meaning realization in business discourse were determined. The frame "negation" cognitive mechanisms in English
and Ukrainian speakers' official and business communication was analyzed. The speech means which obtain the
negative semantics in frame models of English and Ukrainian speakers' business communication were compared
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